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火绵延而创造光大，以其体制完备、内容丰富、技巧圆融、流派众多、名家辈出的辉煌
成就，成为中国古典文学宝库里灿烂的篇章，同时也是世界文化遗产中众多璀璨的瑰宝
之一。

唐诗在中国本土以外的传播历史很长，最远可以追溯到初唐、盛唐时期。唐都长安在八
世纪下半叶巴格达兴起之前，是亚洲最繁荣的国际大都市，也是亚洲各国文化、学术交
流的中心。“唐代强盛的国力和发达的经济促使了中外文化的广泛交流，也促进了与诗
歌密切相关的音乐、绘画、书法、舞蹈等各种艺术门类的发展；这些艺术门类的发展反
过来又推进了唐诗的繁荣。”亚洲各国派往长安的使团中有许多学者和专门人才常驻长
安，长安国学里也先后有来自高丽、新罗、日本以及吐蕃等国家的留学生数千余人。这
些外交使节和留学生成为中国和亚洲各国进行文化交流的骨干力量，他们将中国的典章
制度、文学艺术、科学技术带回国，其中自然也包括唐诗。

作者介绍: 

江岚，祖籍福建永定。美国里海大学教育学院教育技术学硕士，苏州大学文学院古典文
学博士。定居美国新泽西州，教授美国高校中国文学、文化及语言相关课程，业余从事
文学创作出版小说集《故事中的女人》和长篇小说《合欢牡丹》。主要研究方向：唐代
文学、汉语作为第二外语教学法、对外中国传统文学文化教学设计。
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文学研究
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古典文学

评论

線索梳理清晰，無奈平鋪直敘苦乏側重，也似乎找不到合適的研究方法。近三十年的研
究幾乎是一筆帶過，看來還有深入空間。#馬上學術#027

-----------------------------
材料详实，作者应都经眼见过；可惜框架头轻脚重，太过重视早期文本，后期文本几乎
一笔带过；行文中的纰漏太多，人名、书名前后不一的现象常见；更令人头疼的是，书
中太多臆想成分，许多事实疏于考证。
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此书韦利的章节结构跟我想的差不多，看来我的硕士论文结构还得有所变化。北京语言
大学列国汉学史书系还是很强大！
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